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INSTRUCTIONS
1.	Insert Rods and Bow into handle of Hot Wire Foam Cutter (ST1435, ST14401-ST14403 / sold separately). 

Tighten thumb screws to secure (Fig. 1 and 2).
2.	Loosen clamp screw on Guide and slide over Short or Bow Rod as desired. Tighten clamp screw to secure 

(Fig. 3 and 4).
3.	Secure one end of Wire through hole in Rod. Wrap Wire several times around groove in Bow and tighten to 

secure. Use scissors to cut off excess Wire. Save excess for a later use (Fig. 5).
4.	Adjust Guide to desired angle (Fig. 6 and 7).

INSTRUCTIONS
1.	Insérer les tiges dans la poignée du coupeur à fil-chaud (Hot Wire Foam Cutter, ST1435, ST14401-ST14403 

/ vendu séparément). Bien mettre l’encoche sur la tige droite en face de la vis de serrage située sur la 
poignée du coupeur à fil-chaud. Serrer les vis à oreilles pour les fixer (Fig. 1 et 2).

2.	Desserrer la vis de serrage du guide et le faire glisser sur la tige droite ou la tige courbée au choix. Serrer la 
vis de serrage pour le fixer (Fig. 3 et 4).

3.	Fixer une extrémité du fil dans le trou traversant de la tige droite. Enrouler le fil plusieurs fois autour de 
la rainure dans le haut de la tige courbée et le tendre pour le fixer. Utiliser des ciseaux pour couper le fil 
excédentaire. Conserver l’excédent pour une utilisation ultérieure (Fig. 5).

4.	Ajuster le guide selon l’angle désiré (Fig. 6 et 7).

INSTRUCCIONES
1.	Inserte las varillas y el arco en el mango del Hot Wire Foam Cutter (ST1435, ST14401-ST14403 / a la venta 

por separado). Apretar los tornillos de mariposa para asegurar (Fig. 1 y 2).
2.	Afloje el tornillo de la abrazadera de la guía y deslícelo sobre la barra corta o de arco, según lo desee. Apriete 

el tornillo de la abrazadera para asegurar (Fig. 3 y 4).
3.	Fije un extremo del alambre a través del orificio en la varilla. Envuelva el alambre varias veces alrededor de 

la ranura en el arco y apriételo para asegurarlo. Use unas tijeras para cortar el exceso de alambre. Guardar el 
exceso para un uso posterior (Fig. 5).

4.	Ajuste la guía al ángulo deseado (Fig. 6 y 7).

ANWEISUNGEN
1.	Stecken Sie Stäbe und Bügel in den Griff des Heißdraht-Styroporschneiders (Hot Wire Foam Cutter, ST1435, 

ST14401-ST14403 – separat erhältlich). Ziehen Sie die Rändelschrauben fest (Fig. 1 und 2).
2.	Lösen Sie die Klemmschraube an der Führung und schieben Sie diese je nach Wunsch über den Kurz- oder 

Bügelstab. Ziehen Sie die Klemmschraube fest (Fig. 3 und 4).
3.	Stecken Sie ein Ende des Drahtes durch das Loch im Stab. Befestigen Sie den Draht, indem Sie ihn 

mehrmals um die Kerbe im Stab wickeln und festziehen. Schneiden Sie den überschüssigen Draht mit der 
Schere ab. Heben Sie den Rest zur späteren Verwendung auf (Fig. 5).

4.	Stellen Sie die Führung auf den gewünschten Winkel ein (Fig. 6 und 7).
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CAUTION: Some foam products may emit toxic fumes when heated. Wire may cause burns 
when heated.

MISE EN GARDE : certains produits en mousse polystyrène ou polyuréthane peuvent émettre 
des fumées toxiques lorsqu'ils sont chauffés. Le fil peut causer des brûlures lorsqu'il est chauffé.
PRECAUCIÓN: Algunos productos de foam pueden emitir humos tóxicos cuando se calientan. El 
alambre puede causar quemaduras cuando se calienta.
VORSICHT: Bei einigen Styroporprodukten können sich durch Erwärmen giftige Dämpfe 
entwickeln. Durch das Erhitzen kann es am Draht zu Verbrennungen kommen.

Model making product. Not a toy! Not suitable for children under 14 years! / Produit 
pour le modélisme. Pas un jouet! Pas adapté aux enfants de moins de 14 ans! / Producto 
para modelismo. No es un juguete! No adecuado para niños menores de 14 años! / 
Modellbauartikel. Kein Spielzeug! Nicht geeigent für Kinder unter 14!


